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IMPERIAL
Imperial è una sintesi di passione, tradizione e design dove elementi naturali come la pietra si fondono con le decorazioni artigiane. 
Il taglio sartoriale di ogni mobile contraddistingue l’unicità di questo modello. Materiali e fi niture riportano alla mente antiche superfi ci 
da toccare, morbide e vellutate, il cui stile viene reinterpretato in chiave moderna. Gli elementi decorativi vengono scolpiti e decorati a 
mano in stile impero. Imperial è una proposta che supera lo steccato della dicotomia classico-moderno; essa destruttura il concetto di 
classico, lo attualizza e lo rende contemporaneo, adattandolo ai gusti moderni, conservandone le atmosfere, le linee, i tratti artigianali 
delle fi niture.

IMPERIAL
Imperial is the synthesis of passion, tradition and design where a natural element as the stone meets craft decorations. Every element 
is thought as a unique piece. Materials and fi nishes recall old surfaces to touch, smooth and velvety, proposed in a modern style.
Every single ornament is a handmade work that follows an imperial style. Imperial goes beyond the traditional division between classic 
and modern and offers a classic concept that becomes contemporary and adapts itself to new styles preserving, in the main time, 
the atmosphere, lines and fi nishes. 

IMPERIAL
Imperial es un resumen de la pasión, tradición y diseño, donde los elementos naturales como la piedra se mezclan con las 
decoraciones artisanales. La adaptación de cada mueble caracteriza la singularidad de este modelo. Los materiales y acabados 
llevan a la mente antiguas superfi cies a tocar, suaves y aterciopelados el cuyo estilo se reinterpreta de forma moderna. Los elementos 
decorativos son tallados y decorados en estilo Imperio. Imperial es una propuesta que supera la barrera de la dicotomía clásica-
moderna, que deconstruye el concepto de clásico contemporáneo y lo hace presente, que se adapta a los gustos modernos, 
manteniendo la atmósfera, las líneas, los acabados artesanales.  

IMPERIAL
Imperial une synthèse de passion, tradition et design, où les éléments naturels comme la pierre se fondent avec les décorations 
artisanales. La recherche artisanale rend chaque pièce de ce modèle unique dans son genre. Matériels et fi nitions rapprochent à la 
mémoire des anciennes surfaces à toucher, douces et veloutés, le style s’interprète en version moderne. Les éléments décoratifs 
sont sculptés et décorés à la main en style impériale. Imperial une proposition où le classique et le moderne se rencontrent de façon 
nouvelle ; le concept de classique se déstructure, il se rend actuel et contemporaine, s’adaptant aux gouts modernes, conservant les 
atmosphères, les lignes, les traits artisanaux des fi nitions.

IMPERIAL
Империал это синтез страсти, традиции и дизайна, где природные элементы, такие как камень, сочетаются с ремесленными 
декорациями. Как крой опытного портного для каждого модуля, все это подчеркивает уникальность данной модели. Используемые 
материалы и отделки возвращают к мысли об античных поверхностях, возникает желание прикоснуться к чему-то мягкому  и 
бархатистому, но при этом стиль воспринимается в современном ключе. Декоративные элементы высечены и декорированы 
вручную в имперском стиле. «Империал» это предложение, преодолевающее разграничение между классическим и современным 
стилем.
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SIMPOSIO
La linea Simposio è dedicata agli ambienti presidenziali. Essa permette un’interpretazione rigorosa dell’ufficio senza rinunciare alla semplicità e allo scopo di ricercata rappresentatività del luogo decisionale: una 
proposta varia che spazia dalla scrivania ai tavoli riunione fino a diversi moduli di madie e librerie, sempre senza perdere la matrice del progetto originario. Così si coniugano materiali diversi, infatti si può optare per 
una versione con piani di lavoro e gambe in tamburato rivestito in essenza di legno, con un particolare bordo inclinato a 45°, o per una variante con piani in vetro temprato e gambe in profilo di alluminio estruso. 
Simposio rappresenta il perfetto connubio tra tendenza, prestigio e funzione. Scrivanie, piani in tamburato mm 60 rivestito con essenza di legno, bordi smussati a 45°, oppure in vetro temprato mm 12 verniciato 
nella parte inferiore, strutture a fianchi pannellati mm 60 rivestiti con essenza di legno bordi verticali smussati a 45°, oppure in alluminio con profili verticali trapezoidali raccordati da profilo piatto inferiore e superiore. 
Mobile di servizio indipendente o portante, cassa in tamburato mm 60 laccato, bordi smussati a 45°, frontali cassetti e ante mm 18 laccati. Cassettiera, cassa mm 25 laccata, bordi smussati a 45°, frontali cassetti 
e schienale mm 18 laccati oppure rivestiti con essenza di legno. Librerie, cassa in tamburato mm 60 laccato, bordi smussati a 25°, ante battenti mm 18 rivestite in essenza di legno, ante scorrevoli in vetro temprato 
mm 5 retro verniciato con telaio perimetrale in alluminio.

SIMPOSIO
Simposio is the new proposal for director level interiors. Simposio enables a strict interpretation of the office layout without losing its simplicity and its aim of representing decision making environments: from a 
variety of desks and meeting tables to a range of modular bookcases, without losing the matrix of the original project. Using several materials, from coated wooden tambour worktops and 45° post formed edges 
to tempered glass worktops and legs with aluminium profiles. Simposio is the perfect mix of design trends, prestige and function. Desks: 60 mm thick tambour top veneered with wooden essence, 45° post formed 
edges or in 12 mm thick toughened glazed glass varnished in the lower part, 60 mm side panels veneered in wooden essence, 45° post formed vertical edges or in aluminium with vertical trapezoidal profiles 
connected to the flat upper and lower profile. Service unit: independent or fixed, lacquered wooden tambour carcase 60 mm thickness with 45° post formed edges, 18 mm lacquered frontal drawers and doors. 
Chest of drawers: it consists of 25 mm lacquered carcase with 45° post formed edges, 18 mm lacquered frontal drawers and back panel or veneered with wooden essence. Bookcases: 60mm. lacquered tambour 
wooden carcase, 25° post formed edges, 18 mm doors veneered in wooden essence, 5 mm thick tempered toughened back painted glass sliding doors with parametrical aluminium frame.

SIMPOSIO
Simposio está dedicado a los entornos presidenciales y permite una interpretación estricta de la oficina, sin sacrificar la sencillez con el fin de rebuscado representatividad del lugar decisional: una propuesta varia 
que va desde el escritorio a las tablas de conferencia hasta las diversas formas de armarios y estantes para libros, sin perder nunca el diseño original de la matriz. Así se combinan diferentes materiales; de hecho, 
usted puede optar por una versión con las superficies de trabajo y las piernas cubiertas con paneles de chapa de madera, con una ventaja particular, a los 45 grados, o una variante con estantes de vidrio templado 
y piernas de perfil de aluminio extruido. Simposio es la combinación perfecta entre tendencia, prestigio y posición. Escritorio superficie en tablero  60 mm de espesor con revestimiento de chapa natural de madera; 
cantos ingleteados en 45º, opción cristal templado de 12 mm de espesor lacado en su parte inferior, laterales (pata panel) en tablero de 60 mm de espesor con revestimiento de chapa natural de madera y canto 
vertical ingleteado en 45º, opción pata de aluminio tipo bastidor con perfil  vertical trapezoidal  y perfil horizontal plano para encuentro con encimera. Mueble de servicio independiente, estructura en tablero de 60 
mm lacado, cantos ingleteados en 45º, frontal de cajones y puertas de 18 mm de espesor lacado. Cajoneras: estructura en tablero de 25 mm de espesor lacado, cantos frontales ingleteados en 45º, frentes de 
cajones y trasera en 18 mm de espesor lacado, opción revestimiento de chapa natural. Librerias. Estructura en tablero de 60 mm de espesor lacado, cantos frontales ingleteados en 25º, puertas batientes de 18 
mm de espesor con revestimiento de chapa natural de madera, puertas correderas en cristal templado de 5 mm de espesor lacado en contracara y marco perimetral de aluminio.

SIMPOSIO
La ligne Simposio est dédiée aux aménagements présidentielles. Elle permet une interprétation rigoureuse du bureau sans renoncer à la simplicité et à la recherche de représentativité du lieu décisionnel : un éventail 
de propositions, du bureau aux tables de réunion, jusqu’aux armoires. Le choix aussi des matériels, avec plateaux de travail et piètements en alvéolaire revêtus de placage bois restructuré teinté, chants biseautés 
a 45° ou plateaux en verre trempé et piètements avec entretoises en aluminium. Simposio représente la liaison parfaite parmi tendance, prestige et fonction. Bureaux: plateaux en panneaux alvéolaires (ép 60 mm) 
revêtus de placage bois reconstitué avec chants biseautés à 45°, ou en verre trempé 12 mm laqué en dessous. Structures et cotes: Panneaux (ép 60 mm) revêtus de placage bois reconstitué, chants verticaux 
biseautés à 45°, ou piètements en aluminium avec profils verticaux trapézoïdales et partie supérieure en MDF laqué pour les plans en verre. Meuble desserte, indépendante ou portant: Corps en panneaux alvéolaires 
laqués (ép 60 mm)avec chants biseautés 45°. Façades de tiroirs et portes laqués (ép 18 mm). Caisson: Corps laqué (ép 25 mm) avec chants biseautés à 45°,façades et dos laqué ou plaqués bois (ép 18 mm). 
Armoires: Corps en panneaux alvéolaires laqués (ép 60 mm) avec chants biseautés à 22°. Portes plaquées bois (ép 18 mm), ou en verre trempé (ép 5 mm) coulissantes ou battantes avec châssis en aluminium.

SIMPOSIO
Линия «Simposio» посвящена президентским помещениям. Она позволяет воспринимать строгость офиса без ущерба для простоты, с целью подчеркнуть представительность помещения как место принятия важных 
решений: предложение варьируется от столов для совещаний до различных модулей в виде секретера и книжных шкафов, но никогда не забывая при этом об основе самого проекта. Таким образом появляется 
возможность комбинировать различные материалы, и действительно, вы можете остановиться как на версии с  рабочими поверхностями, ножками, покрытыми шпоном и деревянными панелями с специальной 
скошенной кромкой под углом 45 градусов, так и на варианте с закаленными стеклянными полками и ножками с профилем из экструдированного алюминия. «Simposio» является идеальным сочетанием тенденции, 
престижа и положения. Письменные столы: столешница тамбурированная 60мм, обшитая деревом со скошенным краем  на 45°, или закаленное стекло 12мм, окрашенное снизу, структура с панельной обшивкой 60мм, 
вертикальные края скошены на 45° или из алюминия с вертикальным трапециевидным плоским соединительным профилем. Служебные модули, независимые или несущие, каркас лакированный тамбурированный 
60мм, скошенные края на 45°, фасады для кассетниц и задних панелей лакированные 18мм или обшитые деревом. Библиотека: каркас лакированный тамбурированный 60мм, скошенный край на 25°, распашные 
двери 18мм, обшитые деревом и  передвижные двери из закаленного стекла 5мм, окрашенные снизу с наружной алюминиевой рамкой.
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MIRÓ
Miró è colore, è ispirazione, progettazione e realizzazione di mobili fortemente caratterizzati. Miró, nei 43 colori lucidi e nei 43 colori opachi, nei 3 colori vetro e nelle 13 finiture 
diverse di legno presenta una gamma colori pressoché infinita, per soddisfare il desiderio anche del cliente più esigente. Scrivanie, piani in multistrato mm 20 rivestito in 
laminato hpl, bordi smussati a 45°, oppure in vetro temprato mm 10 retroverniciato. Strutture scrivanie, integrabili tra loro, in tubolare metallico conificato, gambone metallico 
con base circolare fusto inclinato, fianchi pannellati in nobilitato mm 38, fianco “muretto” mm 60, rivestito in laminato, contenitore strutturale, con anta, in nobilitato mm 18 
Cassettiere e mobile di servizio, su ruote o piedini, cassa, top e frontali in nobilitato mm 18. Libreria a giorno, su ruote o piedini, fianchi, schienale centrale e ripiani in nobilitato 
mm 18, mm 38 base sporgente e top. Modulo jolly, su piedini o pensile, cassa in nobilitato mm 18, anta mm 20, a ribalta o vasistas, rivestita in laminato hpl. Librerie: cassa in 
nobilitato mm 18, ripiani mm 25, ante battenti mm 20 rivestite in laminato hpl, oppure in vetro temprato retroverniciato mm 4 con telaio in alluminio. Boiserie, montanti verticali 
in alluminio completi di staffe per il fissaggio di mensole, moduli jolly e librerie. 

MIRÓ
100 colours! Miró is colour, it’s inspiration, project, and realization of chromatic atmospheres to be shown and shared. The colours, 43 plain colours, matt and glossy finishes, 
the glass in 3 colours, the wood in 13 different finishes. There are proposals to satisfy any life style. Desks, 20 mm multi-layered HPL coated top, 45° rounded edges or 
10 mm back painted thick toughened glazed glass. Desks can be integrated with a tubular metal varnished support, metal long stem with a circular base, declined 38 mm 
coated side panels, 60 mm “wall” side laminated board, 18 mm structural pod with coated door. Chest of drawers; service unit with metallic runners or base feet, carcase, 
top and 18 mm coated frontal tops. Open bookcase with metallic runners or base feet, 18 mm coated side panels, central panel and shelves, 38 mm. projecting base and 
top. “Modulo Jolly” on runners or shelf, 18 mm lacquered case, 20 mm door, reversible or lift-up covered in HPL laminate. Bookcases: 18 mm lacquered carcase, 25 mm 
shelves, 20 mm doors in HPL laminate or in 4 mm back painted thick toughened glazed glass with aluminium frame. Woodwork: vertical aluminium uppercuts with hangers 
to fix shelves, jolly items and bookcases.

MIRÓ
100 colores! Miró es color, es inspiración, diseño y fabricación de muebles. Miró, en 43 colores brillos y 43 colores satinados, tres colores en los acabados de cristal y madera 
en los 13 acabados tiene un rango casi infinito de colores, para satisfacer a los deseos de los clientes más exigentes. Escritorio, tapa  en tablero marino  de 20 mm, laminado 
en hpl, con el borde con inglete en 45º ó tapa en cristal templado pintado en 10 mm de grosor. Los escritorios están integrados con unas patas metálicas barnizadas ó con 
una columna inclinada metálica, terminada en base. Costados panel de 38 mm para puestos colectivos y de 60 mm costado junto pata metálica inclinada. Estructura de las 
cajas auxiliares y con puerta en 18 mm. Cajoneras y muebles de servicio. Con ruedas metálicas ó base de pie fijas. Tapas, carcasa y tapas frontales en 18 mm de grosor. 
Librerias abiertas con ruedas metálicas ó base de pie fijas.  Costados, panel central y estantes de 18 mm. Tapa y base de 38 mm. Módulo Jolly con ruedas ó estante, en 18 
mm lacado. Puertas en 20 mm reversible chapadas en laminado HPL. Librerias cerradas, carcasa lacada en 18 mm. Estantes en 25 mm y puertas en 20 mm laminadas en 
HPL ó en cristal pintado templado de 4 mm con marco de aluminio. Boiserie.  Columnas verticales en aluminio con colgadores para fijar los estantes. Elementos del módulo 
Jolly y librerías cerradas.

MIRÓ
100 couleurs! Miró c’est la couleur, c’est inspiration, conception et réalisation de meubles de fort caractère. Miró, 43 teintes dans les finitions  brillantes et mates, 3 verres 
et 13 décors bois, une gamme quasi modo infinie capable de satisfaire toutes exigences différenciées. Bureaux: plateaux en stratifié  HPL mm 20 avec chants en multiplis 
biseautés à 45°, ou en verre trempé mm.10 laqué en dessous. Bureaux structures: Associables entre elles. En tube métallique conique, ou pied métallique avec base circulaire 
ou en pieds panneaux en mélaminé (ép 38 mm) ou en stratifié pour le « mur retour » ép 60 mm. Meuble retour porteur: corps et  portes en mélaminé (ép 18 mm). Caissons et 
desserte, mobiles ou fixes, caisse top et façades en mélaminé (ép 18 mm). Armoire ouverte, mobile ou fixe, cotes, dos central et étagères en mélaminé (ép 18 mm). Socle et 
dessus en mélaminé (ép 38 mm).  Module Jolly, sur patins ou suspendu, corps en mélaminé (ép 18 mm), étagères en mélaminé (ép 25 mm), portes relevantes ou abattantes 
en stratifié HPL (ép 20 mm). Armoires: corps et dos en mélaminé (ép 18 mm), étagères (ép 25 mm), tops et côtés de finition en stratifié HPL (20 mm). Portes en stratifié HPL (ép 
20 mm), ou en verre trempé laqué (ép 4 mm) avec châssis aluminium. Boiserie, supports verticaux  en aluminium dotés d’équerres liaison étagères, modules jolly et armoires.

MIRÓ
100 цветов! Miró это цвет, вдохновение, дизайн и реализация исключительно характерной мебели. Miró в 43 глянцевых, 43 матовых и  в 3 цветах стекла, а также  в 13 
различных отделках под дерево, - представляет бесконечную цветовую гамму, необходимую для удовлетворения желания самого требовательно клиента.
Письменные столы: столешницы многослойные, обшитые ламинатом, со скошенным краем  на 45°, или закаленное стекло 10мм, окрашенное снизу. Структуры 
письменных столов, интегрируемых между собой, из трубообразного металла, металлическими ножками с круглым основанием и наклонным стержнем, панельная 
обшивка боковин 38мм, боковины “muretto” 60 мм, обшитые ламинатом, структурные контейнеры, с дверкой, из облагороженной панели 18 мм. Кассетницы и служебные 
модули, на колесиках или ножках, каркас, столешница и фасады из облагороженной панели 18 мм. Открытая библиотека, на колесиках или ножках, боковины, центральная 
спинка и полки из облагороженной панели 18 мм, выступающие базы и столешницы 38 мм. Модуль jolly, на колесиках, каркас из облагороженной панели 18мм, дверка 
20 мм, васистас или откидная обшитые ламинатом hpl. Библиотеки, каркас из облагороженной панели 18 мм, полки 25 мм, распашные двери 20 мм, обшитые ламинатом 
hpl или из закаленного  окрашенного снизу стекла 4 мм, с алюминиевым профилем. Буазери, установленные вертикально из алюминия, укомплетованные опорой для 
фиксирования полок, элементов jolly и библиотек.
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PRESIDENT
Piani di lavoro, appendici, penisole top librerie in mdf rivestito in polimerico mm 38, 
oppure in vetro temprato satinato mm 15. Strutture: colonne metalliche ovali con 
masselli verticali rivestiti in polimerico, oppure fianchi in mdf rivestito in polimerico 
con telaio lamiera di acciaio, masselli verticali rivestiti in polimerico, oppure fianchi 
rivestiti in laminato plastico hpl. Cassettiere e mobile di servizio: cassa in nobilitato 
mm 18, top mm 38 e frontali cassetti mm 18 in mdf rivestito in polimerico Librerie 
in nobilitato mm 18 per struttura e schienale, mm 25 per ripiani, top mm 30 in mdf 
rivestito in polimerico Ante battenti in mdf rivestito in polimerico mm 18, oppure in 
vetro temprato mm 5 con profilo di alluminio.

PRESIDENT
Worktops: desks, extensions, tops, bookcases are in 38 mm thick polymeric 
coated mdf (medium density fibreboard), or in 15 mm thick toughened glazed glass. 
Structures: metal oval columns with polymeric coated vertical blocks, or side panels 
in polymeric coated mdf or steel sheet covered side, vertical polymeric coated wood, 
or side panels carcases with hpl (high pressure plastic laminate). Chest of drawer 
fronts and service table: chests in 18 mm coated board, 38 mm top and 18 mm 
front drawers in polymeric covered mdf. Bookcases in 18 mm coated board for the 
structure and the back panel, 25 mm shelves, top in 30 mm polymeric covered mdf. 
Doors in 18 mm polymeric covered mdf, or in 5 mm tempered glazed glass with 
aluminium columns.  

PRESIDENT
Tapa escritorio, ala, penínsulas y tapas de librería en DM recubierto en polimérico 
de 38 mm ó tapa escritorio de cristal templado en 15 mm. Patas mesa ovaladas 
metálicas con recubrimientos en metal ó polimérico y DM, ó costados panel 
recubiertos en HPL. Cajonera y muebles de servicio cajonera con 18 mm de grosor 
en la estructura y tapa de 38 mm. Los frontales del cajón en 18 mm recubiertos en 
DM con polimérico. Librerías, la estructura en 18 mm, trasera de 18 y los estantes 
de 25 mm y las tapas en 30 mm de DM recubiertas con polimérico. Puertas: DM 
recubiertas con polimérico de 18 mm ó cristal templado de 5 mm con marco de 
aluminio.

PRESIDENT
Plans de travail, extensions et retours: MDF revêtus d’un film polymère et vernis, (ép 
38mm) ou en verre trempé (ép 15mm).  Structure 4 pieds pieds métalliques ovales 
avec habillages revêtus en polymère et vernis. Structure panneaux: pieds panneaux 
avec châssis métal et habillages, ou pied panneau en stratifié HPL. Caissons et 
desserte corps en mélaminé (ép 18mm),  top (ép 30mm) et façades (ép 18mm) en  
MDF revêtu en polymère et vernis. Armoires corps et dos en mélaminé (ép 18mm), 
étagères (ép 25mm), top de finition (ép 30mm) MDF revêtu en polymère. Portes en 
MDF revêtu polymère (ép 20mm), ou en verre trempé clair avec châssis aluminium.

PRESIDENT
Для более подробной характеристики обращаться к руководству “технические 
характеристики” President-поверхности: рабочая, соединительная, полуостровная 
и для библиотеки из облицованного полимером МДФ 38мм или из сатинированного 
закаленного стекла 15мм. Структуры-колонны металлические овальные с 
вертикальными деревянными накладками, облицованными полимером; облицованные 
полимером боковины из МДФ в рамке из листовой стали и с вертикальными 
деревянными накладками, облицованными полимером; боковины, облицованные 
ламинатом  hpl. Кассетницы и служебные модули: каркас из облагороженной панели 
18мм, топ 38мм и фасады кассетниц 18мм из облицованного полимером МДФ. 
Дверки: распашные дверки облицованные деревом 18мм или из закаленного стекла 
5мм в алюминиевой рамке.



4140



LEADER 43



LEADER  
Piani di lavoro, penisole e appendici rivestiti in essenza di legno, spessore mm 51, 
oppure in vetro opaco temprato mm 12. Strutture: colonne, in legno rivestito, fissate 
al telaio sottopiano in tubolare di acciaio, oppure fianchi rivestiti in essenza di legno, 
spessore mm 51 e mm 18 per la traversa. Cassettiere e mobile di servizio in nobilitato 
mm 18 per la cassa, frontali e top rivestiti in essenza di legno, spessore mm 18. 
Librerie in nobilitato mm 18 per struttura e schienale, mm 25 per ripiani, top rivestito 
in essenza di legno, spessore mm 38. Ante battenti rivestite in essenza di legno mm 
18 oppure in vetro temprato mm 5 con profilo di alluminio.

LEADER
Worktops:  51 mm thick desks, extensions covered with a wooden essence, or 
12 mm glazed glass. Structures: columns covered with wood fixed to stell tubes 
under top, or  51 mm thick side panels covered with a wooden essence, and 18 
mm carcase. Chest of drawers and service cabinet: 18 mm coated board for the 
chest, side panels and tops covered with 1.8 mm thick wooden essence. Bookcases: 
structure and back panel in 18 mm coated board; 25 mm shelves, 38 mm top 
covered with wooden essence. Doors: 18 mm thick wood essence covering or 5 mm 
thick tempered glazing glass with aluminium frame.    

LEADER
Tapa de escritorio, alas, península con chapa de madera con grosor de 51 mm o en 
cristal templado de 12 mm. Estructuras: columnas recubiertas en madera y en el interior 
un tubo de acero o costados panel recubiertos en  madera con grosor de 51 mm y 
18 mm del panel frontal. Cajonera y mueble de servicio: con tablero de 18 mm para 
la cajonera, costados y tapas recubiertas en chapa de madera. Librerías: tableros con 
grosor 18 mm para la estructura y la trasera de 18 mm, los estantes son de 25 mm. Tapa 
librería chapada en madera con grosor de 38 mm. Puertas:  son de 18 mm chapadas de 
madera o cristal templado de 5 mm con marco de aluminio. 

LEADER 
Plans de travail, extensions, retours: (ép. 51 mm) revêtus de placage bois reconstitué 
ou en verre trempé (ép 12m). Structures 4 pieds: pieds en MDF revêtus de placage 
bois reconstitué, fixés sur un châssis tubulaire en acier. Structures Panneaux: piètements 
revêtus de placage bois reconstitué (ép. 51mm) avec voile de fond mélaminé (ép 18mm). 
Caissons et desserte: corps en mélaminé (ép 18mm), façades et top plaqués en bois 
reconstitué (ép 18mm). Armoires: corps et dos en mélaminé (ép 18mm), étagères (ép 
25mm), top de finition (ép 38mm) revêtus de placage bois. Portes plaquées bois (ép 
18mm), ou en verre trempé opaque avec châssis aluminium.

LEADER
Техническое описаниеДля более подробной характеристики обращаться к 
руководству “технические характеристики”Leader-Рабочие  поверхности, 
соединительные элементы и полуострова  облицованные деревом, шириной 51мм 
или из матового закаленного стекла 12мм. Структура: колонны, облицованные 
деревом, фиксированы на нижней рамке из трубчатого металла  или боковины 
облицованные деревом, шириной 51мм и 18мм для балки. Кассетницы и 
служебные тумбы: из облагороженной панели 18мм для каркаса,фасадов и 
топа, облицованного деревом, шириной 38мм. Дверки: распашные дверки 
облицованные деревом 18мм или из закаленного стекла 5мм в алюминиевой рамке.
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ARIES 
Piani di lavoro e appendici rivestiti in laminato plastico hpl, cornice perimetrale sottopiano 
in mdf laccato, spessore totale mm 50. Strutture: fianchi in nobilitato mm 25, masselli 
verticali in mdf laccato. Penisole: piano in mdf laccato mm 30, colonna in tubolare 
metallico diametro mm 80 con basamento circolare in lamiera di acciaio diametro mm 
50. Cassettiere e mobile di servizio in nobilitato mm 18 per cassa e frontali, top mm 30 
rivestito in laminato plastico hpl. Librerie in nobilitato mm 18 per struttura e schienale, 
mm 25 per ripiani, mm 30 per top e controfianchi rivestiti in laminato HPL. Ante battenti in 
nobilitato mm 18, in vetro temprato fumè mm 5, in vetro temprato con profilo di alluminio 
oppure con cornice in legno.

ARIES 
Worktops: hpl plastic laminate covered desks and extensions, 50 mm lacquered 
mdf under top perimetral frame. Structures: 25 mm thick side panels, lacquered mdf 
vertical blocks. Peninsulas: 30 mm thick lacquered mdf worktop, 80 mm diameter 
metallic tube column, 50 mm diameter steel sheet round basement. Chest of drawers 
and service table: 18 mm carcase, 30 mm thick hpl plastic laminate covered worktop. 
Bookcases: 18 mm thick structure and back panels, 25 mm thick shelves, 30 mm thick 
worktop in hpl plastic laminate. Doors: 18 mm hinged doors in 5 mm thick tempered 
toughened glass, in tempered glass with aluminium profile or with wooden frame.

ARIES 
Tapas de escritorio: escritorios y alas recubiertos en hoja de HPL postformados 
con marco interior en DM texturizado en negro con un total de 50 mm. Estructuras: 
costados en 25 mm, columnas en DM texturizadas en negro. Penínsulas y alas: tapa 
en 30 mm de grosor MDF texturizadas, columnas en 80 mm con un tubo metálico, y 
una base redonda de 50 mm de diámetro metálica. Cajoneras y muebles de servicio:  
estructura y frontales en 18 mm, tapas en 30 mm laminadas. La estructura de la librería 
y trasera  en 18 mm con estantes de 25 mm. Las tapas de 30 mm. Todo recubierto en 
HPL. Puertas: 18 mm de grosor y 5 mm en cristal templado con marco de aluminio.

ARIES 
Plans de travail et retours: revêtus de stratifié HPL (ép 30mm), cadre sous-
plateau en MDF laqué, épaisseur totale 50 mm. Structures: piètements en 
mélaminé (ép 25mm), habillages verticaux en MDF laqué. Extensions: plan en 
MDF laqué (ép30mm), pied tubulaire métallique (Ø 120mm). Caissons et desserte: 
corps et façades en mélamine (ép 18mm),  top en stratifié HPL (ép 30mm). 
Armoires: corps, dos et portes en mélaminé (ép 18mm), étagères (25mm), tops 
et joues de finition en stratifié HPL (ép 30mm). Portes en verre: trempé fumé 
(ép 5mm) sans cadre ou avec cadre aluminium ou en bois en verre trempé clair.

ARIES
Техническое описание Для более подробной характеристики обращаться к руководствy 
“технические характеристики” Aries-Топ:рабочие столы и приставки облицованные 
ламинатом hpl, наружный карниз из лакированного  МДФ, общая ширина 50мм. 
Структура: облагороженные боковины 25 мм, вертикальный массив из лакированного 
МДФ. Полуострова: рабочие поверхности из лакированного МДФ 30мм, колонна из 
трубообразного металла, круговое основание из листовой стали диаметром 50мм. 
Кассетницы и служебные тумбы: облагороженная панель 18мм для каркасов и 
фасадов, топ 30 мм облицованный ламинатом hpl. Библиотека: облагороженная 
панель 18мм для каркаса и спинки, 25мм для полок, 30 мм для топа и соединяющих 
панелей, облицованные ламинатом hpl. Дверки: распашные из облагороженной 
панели,закаленного стекла fumè a также из закаленного стекла в алюминиевой или 
деревянной рамке.
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TOWER
Attraverso le trasparenze, giochi di colore fanno apprezzare le linee dal design minimale e la 
schematica razionalità di Tower. Ergonomia e sicurezza degli spazi disponibili, costruiti per 
aumentare l’efficacia dei gesti e quindi l’efficienza del lavoro. Piani di lavoro, terminali, raccordi, 
penisole e appendici in nobilitato mm 38. Strutture: fianchi in nobilitato mm 38 e mm 18 per la 
traversa, oppure a colonne metalliche ovali, oppure a colonne in tubolare metallico quadrato. 
Cassettiere e mobile di servizio: in nobilitato mm 18 per cassa, frontali e top. Librerie in nobilitato 
mm 18 per struttura e schienale, mm 25 per ripiani, mm 18 per controfianchi e top modulare. 
Ante battenti in nobilitato mm 18 oppure in vetro temprato mm 5 con profilo di alluminio.

TOWER
With Tower you have got space for all your needs. Different colours can be mixed up with 
transparency. Ergonomics and safety are a must for each space where, therefore, more 
efficiency is given to the working time. Worktops: desks, terminals, extensions in 38 mm thick 
coated board. Structures: panel sides in 38 mm diameter coated board and in 18 mm thick 
coated board for the modesty panel, aluminium oval or square tubular legs. Chest of drawers 
and service table: in 18 mm diameter coated board for the carcases, side panels and tops. 
Bookcases: in 18 mm thick coated board for the structure and the back panel, in 25 mm 
diameter for shelves, in mm 18 for sides and modular top. Doors: in 18 mm diameter  coated 
board or in 5 mm thick thoughened glass with aluminium frame.

TOWER
A través de las trasparencias, juegos de color permiten apreciar las líneas de diseño minimal 
y la esquemática racionalidad de Tower. Ergonomía y seguridad de los espacios disponibles, 
construidos para subir la eficacia de los movimientos y por consecuencia la eficiencia del 
trabajo. Mesa de trabajo: escritorios, alas y terminales en 38 mm. Patas: costados y paneles en 
38 mm y 18 mm para los faldones, patas ovaladas en aluminio o patas cuadradas metálicas. 
Cajoneras y muebles auxiliares: en 18 mm costados y tapas. Librerías: estructura en 18 mm, 
trasera de 25 mm y estantes de 25 mm. Los costados y las tapas para las librerias de 18 mm. 
Puertas en 18 mm de grosor en melamina o 5 mm en cristal templado con marco de aluminio.

TOWER
Par les transparencias, les jeux de couleur font apprécier les lignes du design minimale et la 
rationalité schématique de Tower. Ergonomie et sureté des espaces disponibles, construits pour 
augmenter l’efficacité des gestes et donc l’efficacité du travail. Plans de travail, extensions, 
retours et angles: en mélaminé  (ép 38 m). Structures panneaux: Piètements en mélaminé (ép 
38 mm), voiles de fond en mélaminé (ép 18 mm), Structures 4 pieds: pied métal ovales ou pieds 
métal carrés. Caissons et desserte: corps, façades et top en mélaminé (ép18 mm). Armoires: 
corps, dos et tops et cotés de finition en mélaminé (ép 18 mm), étagères (ép 25 mm), portes en 
mélaminé (ép 18 mm), ou en verre trempé clair avec châssis aluminium.

TOWER
“Tower” - непревзойденная элегантность. Качество как осязательное и спектральное восприятие 
линейных решений, представленных в современном стиле.Организованная работа и ощутимый 
комфорт с первого взгляда. Эргономика и безопасность пространства, созданного для увеличения 
производительности движений и следовательно эффективности работы. Для более подробной 
характеристики обращаться к руководству “технические характеристики” Leader-Рабочие  
поверхности,соединительные элементы и полуострова из облагороженной панели 38 мм и 18 
мм для поперечной балки или в форме овальных металлических колонн, или из квадратного  
тубообразного металла. Кассетницы и служебные модули: из облагороженной панели 18 мм для 
каркаса, фасадов и топа.Библиотеки: облагороженная панель 18 мм для структуры и спинки, 25 
мм для полок и 18 мм для соединительных панелей и модульного топа. Дверки: распашные дверки 
облицованные деревом 18 мм или из закаленного стекла 5 мм в алюминиевой рамке.
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EIDOS
Piani di lavoro, terminali, raccordi, penisole e appendici in nobilitato mm 30, mm 25. Strutture in nobilitato mm 25 
per i fianchi, mm 18 per la traversa, con tre versioni di gambe e trave canalizzabili. Paretine: pannelli in nobilitato 
spessore mm 30, eventuali parti superiori in vetro temprato con cornice in alluminio, profilo superiore orizzontale 
in alluminio e laterali verticali con cremagliera a tutta altezza per staffe di fissaggio ai piani di lavoro e sostegno top 
reception e mensole in nobilitato spessore mm 30. Cassettiere sospese, su ruote  e portanti, in nobilitato mm 18 
per cassa, frontali cassetti e top. Librerie in nobilitato mm 18 per struttura e schienale, mm 25 per ripiani e top 
modulare. Ante battenti in nobilitato mm 18, oppure in vetro fumè temprato mm 5, oppure in vetro temprato mm  
5 con profilo di alluminio.

EIDOS
Worktops: desks, extensions in 30 mm and 25 mm thick coated board. Structures: in 25 mm thick coated 
board for side panels, 18 mm thick for modesty panels, three options of legs and cable management beams. 
Partition walls: panels in 30 mm thick coated board, or upper parts in thoughened glass with contour trimming in 
extruded anodised aluminium, supports in thick sheet steel painted aluminium lock joined to the rack of the panel 
side profiles, linear and corner reception tops in 30 mm thick coated board, and shelves in 30 mm thick coated 
board. Chest of drawers: for suspended folders, on castors or on feet in 18 mm coated board for carcases, 
side drawers and top. Bookcases: in 18 mm coated board for structure and back panel, in 25 mm thick coated 
board for shelves and modular tops. Doors: in 18 mm coated board, or in 5 mm thick thoughened glass with an 
aluminium frame.

EIDOS
Tapas: escritorios y alas en 30 mm y 25 mm de grosor en tablera chapado en melamina. Estructuras: 25 mm 
para los costados y 18 mm para los faldones, tres versiones de patas y vigas cableables. Largueros telescópicos. 
Paredes: paneles en melamina de 30 mm o cristal templado con marco de aluminio y unión de paneles sistema 
de cremallera. Las tapas de trabajo para las paredes de 30 mm de grosor. Cajoneras: toda la estructura y trasera 
en 18 mm. Librerías: toda la estructura en 18 mm de grosor, la espalda en 18 mm y estantes de 25 mm. Puertas: 
con grosor 18 mm en melamina o  5 mm en cristal templado con marco aluminio.

EIDOS
Plans de travail, extensions, retours et angles: en mélaminé (ép 30 mm, 25 mm). Structures en mélaminé: 
piètements ép 25 mm et voiles de fond ép 18 mm, 3 pieds électrifiables. Structures métalliques pieds « C » fixes 
et poutres fixes électrifiables. Caissons mobiles, suspendues et portants: corps, façades et  tops en mélaminé 
(ép18 mm). Armoires: corps, dos et portes en mélaminé (ép 18 mm), étagères (ép 25 mm), tops  en mélaminé 
(ép 30 mm). Portes en verre trempé fumé (ép 5 mm) sans cadre ou en verre trempé clair avec cadre aluminium. 
Cloisons: panneaux en mélaminé ép. 30 mm, possibilité de fenêtre en verre trempé avec cadre aluminium, profil 
aluminium sur le pourtour avec crémaillère pour équerres de fixation plans travail, top réception et étagères en 
mélaminé 30 mm.

EIDOS
Для более подробной характеристики обращаться к руководству “технические характеристики”Eidos-Рабочие 
поверхности, соединительные элементы, полуострова и терминалы из облагороженной панели 30 мм, 
25 мм. Структура: из облагороженной панели 25 мм для боковин и 18 мм в трех версиях ножек и балок с 
кабелепроводкой. Стенки: облагороженная панель шириной 30 мм, возможно верхняя часть из закаленного 
стекла с карнизом из алюминия , горизонтальный профиль из алюминия и вертикальные боковины с зубчатой 
рейкой на всю высоту для крепёжной скобы, соединяющей рабочие поверхности и поддержку топа для reception 
и полки из облагороженной панели шириной 30мм.Кассетницы:подвешенные, на колесиках и несущие, из 
облагороженной панели 18 мм для каркаса , фасадов кассетниц и столешниц. Библиотека:облагороженная 
панель 18 мм для каркаса и спинки, 25 мм для полок и модульный топ. Дверки: распашные из облагороженной 
панели 18 мм, закаленного стекла fumè 5 мм, закаленного стекла в алюминиевой рамке 5 мм.
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VISTA
La collezione Vista si sviluppa e muove come linea di arredi per ufficio funzionale e leggera, espressione di un design che sottolinea e combina essenzialità e gradevolezza. 
Vista nasce e si forma nella volontà precisa di stabilire un canone stilistico fermo ma versatile, in grado di aderire al diverso modo di lavorare, al ruolo e allo stile personale 
di chi abita l’ufficio. La molteplicità di configurazioni, le soluzioni per i diversi livelli tecnologici, i materiali, la qualità delle finiture e i colori sono parte di un progetto unico, un 
unico pensiero rivolto alla qualità della vita in ufficio, prima che alla semplice gestione dello spazio. Piani di lavoro in nobilitato mm 18, oppure in vetro temprato verniciato 
mm 10. Struttura: gambe a ponte in tubo metallico mm 60x30 per piani singoli e doppi contrapposti. Canalizzazioni orizzontali con marsupio per piani singoli e canale per 
piani doppi in lamiera di acciaio, verticali con vertebra ad anelli in polipropilene trasparente, profilo di chiusura, con tappo uscita cavi sul piano, inserito ad incastro tra i piani 
contrapposti. Cassettiere, mobile di servizio e contenitore complanare in nobilitato mm 18 per cassa, frontali e top. Librerie in nobilitato mm 18 per struttura, schienale e top, 
mm 25 per ripiani. Ante battenti in nobilitato mm 18 oppure in vetro temprato mm 5 con profilo di alluminio.

VISTA
The Vista collection has been developed as an office furniture line both functional and light, an expression of a design that underlines and combines simplicity with a pleasant 
environment. The inspiring principle of the project Vista is born from the wish to define a complementary stylistic line capable of adapting itself to the different ways of 
working, to the role and the personal demands of who lives the office. The configuration choices, the solutions for the different technological levels, the materials, the finishes 
and the colours are not only a simple management of the space, but are devised for a quality of life in the office. Worktops: desk in 18 mm thick coated board, or in 10 mm 
thick tempered painted glass. Metal structure made of 60 * 30, 2 mm thick steel tube for a single or a two opposite worktops. Cable management located on the under side 
of the desk, a U shaped channel for a single desktop or double workstation desktops, transparent polypropylene wire vertebra, cable outlet with a wire hole and a removable 
cap to bring wires through the top. Chest of drawers, service table and desk high storages: 18 mm thick coated board for carcases, side panels and tops. Bookcases in 
18 mm thick coated board for structures, back panels and tops, 25 mm thick shelves. Doors: 18 mm thick coated board or 5 mm tempered glass with aluminium frame.

VISTA
La colección Vista crece y se mueve como una línea de mobiliario de oficina y de expresión funcional de un diseño que enfatiza y combina sencillez y agrado. Vista nace y 
se forma en la voluntad de establecer un estilo preciso, pero aún versátil, capaz de adherirse a las diferentes formas de trabajar, al papel y al estilo personal de quien vive 
la oficina. La variedad de configuraciones, las soluciones para los diferentes niveles de tecnología, materiales, calidad de acabados y colores hacen parte de un proyecto 
único, un pensamiento a la calidad de la vida en la oficina, antes que a la gestión del espacio simple. Tapas en 18 mm en melamina hidrofuga o 10 mm de grosor en cristal 
templado pintado. Patas metálicas de 60 x 30 pintadas epoxi con reguladores con grosor de 2 mm del tubo metálico. Sistema de electrificación: debajo de las tapas con 
un canal desde una simple mesa o dos conjuntas mesas. Con un macarrón de plástico transparente para llevar el sistema de electrificación a los canales de la mesa. 
Cajoneras, contenedores y muebles auxiliares con grosor de 18 mm para toda la estructura, traseras en 18 mm y estantes de 25 mm. Puertas en 18 mm de grosor o 5 
mm de grosor en cristal templado con marco de aluminio.

VISTA
La gamme Vista peut être définie comme une ligne d’aménagement de bureaux élégante et fonctionnelle et l’expression d’un design alliant simplicité et esthétique.
Vista a été crée et développé avec la volonté de présenter un style unique et personnalisable capable de s’adapter aux besoins d’aménagements et aux demandes des 
utilisateurs. Les configurations multiples, les solutions techniques, les accessoires, les matériaux, les finitions et les coloris ont été créés et choisis dans le but unique de 
rendre la vie au bureau plus agréable et d’optimiser au maximum la gestion de l’espace. Plans de travail: en mélaminé (ép 18 mm) ou en verre trempé laqué (ép 10 mm). 
Structure: pied arche en tube métallique de 60x30 mm. Poutres métalliques. Électrification: horizontale avec goulotte métallique pour plans uniques et doubles, verticale 
avec vertèbre en polypropylène transparent, ou tops accès en métal avec obturateur passe-câble, inséré entre les plans doubles. Caissons et desserte : corps, façades et 
top en mélaminé (ép18 mm). Armoires: Corps, dos et tops en mélaminé (ép 18 mm), étagères (ép 25 mm). Portes mélaminé (ép 18 mm), ou en verre trempé fumé (ép 5 
mm) sans cadre ou en verre trempé clair avec châssis aluminium.

VISTA
Коллекция “Vista” растет и движется как функциональная и легкая линия офисной мебели; выражение дизайна, которое подчеркивает и сочетает в себе простоту и 
великолепие. Vista возникла и сформировалась благодаря желанию установить стилистические границы, точные и одновременно универсальные, в соответствии со 
стилем и функциями сотрудника данного офиса. Многообразие различных конфигураций, решений на разных технологических уровнях, используемых материалов, 
отделок и цветов, - все это является частью уникального проекта  мысли, направленного  на улучшения качество жизни в офисе, а не только на простую эксплуатацию 
пространства. Для более подробной характеристики обращаться к руководству “технические характеристики” Vista-рабочая поверхность из облагороженной панели 18 
мм или из закаленного окрашенного стекла 10 мм. Структура: ножки мостом из металлической трубы 90Х30 мм для отдельных и двойных наложенных поверхностей. 
Каналы: горизонтальный вывод для отдельных поверхностей и вертикальный канал для двойной поверхности из листовой стали, с кольцевыми позвонками из 
прозрачного полипропилена,закрывающими профиль и с заглушками выхода проводов на поверхность, включенными в звено между накладными поверхностями. 
Кассетницы, служебные модули и компланарные контейнеры: из облагороженной панели 18 мм для каркаса, фасадов и топа. Библиотека: из облагороженной панели 18 
мм для структуры, спинки и топа и 25 мм для полок. Дверки: распашные дверки облицованные деревом 18 мм или из закаленного стекла 5 мм в алюминиевой рамке.
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KAMOS
Piani di lavoro, terminali, raccordi, penisole e appendici in 
nobilitato mm 25. Strutture in nobilitato mm 25 per i fianchi, 
mm 18 per la traversa In metallo con gambe altezza fissa e 
trave canalizzabili. Cassettiere sospese, su ruote e portanti, in 
nobilitato mm 18 per struttura e frontali cassetti, mm 25 per 
il top. Librerie in nobilitato mm 18 per struttura e schienale, 
mm 25 per ripiani e top modulare. Ante battenti e scorrevoli in 
nobilitato mm 18 e in vetro fumè temprato mm 5.

KAMOS
Worktops: desks, junctions, extensions in 25 mm thick coated 
board. Structures in 25 mm thick coated board for side panels, 
18 mm thick for the modesty panels with fixed metal legs and 
telescopic beams. Chest of drawers: for suspended folders, on 
castors or on feet in 18 mm thick coated board for structures 
and side drawers, in 25 mm thick coated board for tops. 
Bookcases in 18 mm coated board for structures and back 
panels, in 25 mm thick coated board for shelves and modular 
tops. Doors: doors and sliding doors in 18 mm coated board 
and in 5 mm tempered glass.

KAMOS
Tapas: escritorios, uniones y alas en 25 mm de grosor en tablera 
chapado en melamina. Patas: 25 mm para los costados panel 
y 18 mm para los faldones o patas metálicas con largueros 
telescópicos. Cajoneras: toda la estructura y trasera en 18 mm. 
Librerías: toda la estructura en 18 mm de grosor, traseras en 
18 mm y estantes de 25 mm. Puertas con grosor 18 mm en 
melamina o  5 mm en cristal templado con marco aluminio.

KAMOS
Plans de travail, extensions, retours et angles: en mélaminé  (ép 
25 mm). Structures en mélaminé: piètements ép 25 mm et voiles 
de fond ép 18 mm. Structures métalliques pieds  « C »fixes 
et poutres fixes électrifiables. Caissons mobiles, suspendus 
et portants: corps et  façades en mélaminé (ép18 mm), tops 
en mélaminé (ép 25 mm). Armoires: corps, dos et portes en 
mélaminé (ép 18 mm), étagères (ép 25 mm), tops  en mélaminé 
(ép 25 mm). Portes en verre trempé fumé (ép 5 mm) sans cadre.

KAMOS
Технической описание Для более подробной характеристики 
обращаться к руководству “технические характеристики” 
Kamos.06-Рабочие  поверхности,соединительные элементы, 
полуострова из облагороженной панели 25мм. Структура: 
из облагороженной панели 25мм для боковин и 18мм для 
поперечных элементов, ножки из металла с фиксированной 
высотой и канализированной балкой. Кассетницы:подвешенные, 
на колесиках и несущие, из облагороженной панели 18мм для 
каркаса, фасадов кассетниц и 25мм для столешниц. Библиотека: 
облагороженная панель 18мм для каркаса и спинки, 25мм для 
полок и модульный топ. Дверки: распашные из облагороженной 
панели 18мм, закаленного стекла fumè 5мм.



8786



8988



RECEPTION 91



RECEPTION
Piani di lavoro sagomati e rettilinei in nobilitato mm 
38 Frontali lineari e curvi, con raggio 60°, in lamiera 
di acciaio, oppure in laminato HPL. Supporti verticali: 
tubolare metallico, diametro mm 60, con piastra 
superiore per il sostegno del top reception, completo, 
se terminale, di fianco chiusura in nobilitato mm 18. 
Top reception lineari e sagomati, in nobilitato mm 38, 
oppure in vetro opaco temprato mm 12.

RECEPTION 
Worktops: shaped and linear in 38 mm coated board. 
Frontal panels: linear and curved with 60° radius, in 
sheet steel or in plastic laminate hpl (high pressure 
plastic laminate). Vertical supports: 60 mm diameter 
metallic tubular, with upper plate for the support ot the 
reception top. The end side includes a 18 mm coated 
closure side. Reception top: linear and shaped, in 38 
mm thick coated board or 12 mm thick thoughened 
glazed glass. 

RECEPCION
Tapa de trabajo:  lineal y curvado en tablero alta 
densidad con grosor 38 mm. Frontal: lineal y curvado 
con radio de 60º en metal o HPL (laminado de alta 
presión). Soportes unión: tubular metálico con 
diámetro 60 mm con una placa superior para unión con 
la tapa de la recepción. Los terminales son costados 
de 18 mm. Tapa de la recepción: en melamina lineal o 
curvada o cristal templado de 12 mm.

RECEPTION 
Plans de travail: droits et courbes en mélaminé (ép 38 
mm). Façades: droites et courbes à 60° en tôle d’acier, 
ou  droites en mélaminé et courbes en MDF stratifié 
HPL. Supports verticaux: tube métallique diamètre 
60 mm, avec support supérieur pour soutien top 
réception. Panneau de finition terminal en mélaminé 
(ép 18 mm). Tops réception: droits et courbes, en 
mélaminé (ép 38 mm) ou en verre trempé (ép 12 mm).

RECEPTION
Для более подробной характеристики обращатьсяк 
руководству “технические характеристики” 
Reception-рабочие поверхности: фигурные и 
прямолинейные из облагороженной панели 38мм. 
Фасады: линейные и круглые, радиусом 60, из 
листовой стали или  из ламината hpl. Вертикальная 
поддержка: тубообразный металл, диаметром 60 мм, 
с верхней пластинкой для поддержки столешницы, 
в комплекте, если терминал с боковым закрытием 
из облагороженной панели 18 мм. Топ reception: 
линейные и фигурные из облагороженной панели 38 
мм или из матового закаленного стекла 12 мм.
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RECEPTION MIRÓ
Oggi, con il programma Reception Miró, 
Newform Uffi cio vuole condividere con Voi 
l’amore per il colore, che ha permesso di 
ispirare, progettare e realizzare gli uffi ci 
che vedrete. Nei 43 colori lucidi, 42 colori 
opachi, 13 colori legno, 3 colori vetro.  
Una gamma colori pressoché infi nita per 
questo modello, creato per soddisfare il 
desiderio anche del cliente più esigente.

RECEPTION MIRÓ
Today with the program Reception Miró, 
Newform Uffi cio wants to involve you 
with its pleasure and love for the colour, 
which inspire us to create and build the 
amazing offi ce furniture that you will 
see. This model is available in almost 
an unlimited range of colors, created to 
satisfy the tastes of every customer: 43 
glossy colours, 42 matt colours, 13 wood 
colours, 3 glass colours.

RECEPTION MIRÓ
A partir de hoy con el programma 
Reception Miró, queremos compartir con 
Ustedes nuestro amor por el color que 
nos ha permitido inspirar, proyectar y 
realizar los muebles de ofi cina que verán. 
En los 43 colores brillo, en los 42 colores 
mate, en los 13 colores madera, en los 3 
colores vidrio. El modelo ofrece una gama 
de colores casi infi nida, para satisfacer los 
deseos de los clientes más exigentes.

RECEPTION MIRÓ
Aujourd’hui avec le programme Reception 
Miró, Newform Uffi cio veut partager avec 
vous l’amour pour la couleur, qui nous a 
permis de nous inspirer, projeter et réaliser 
les bureaux que vous allez voir. Une 
gamme de coloris presque infi nie pour 
ce modèle, crée pour satisfaire même 
les désirs des clients les plus exigeants: 
43 coloris brillants, 42 coloris mats, 13 
coloris bois, 3 coloris verre.

RECEPTION MIRÓ
В программе “Reception Miró”, Newform 
Uffi cio делится с вами любовью к цвету. 
Гамма почти бесконечная и создана для 
удовлетворения самого взыскательного 
клиента: в 43 глянцевых, 42 матовых 
цветах и 13 цвета дерево, 3 Цвета cтекло.
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sedia@sedia.com.cy   www.sedia.com.cy

Shop1:
6, Charilaou Trikoupi
P.O.Box 61387
8133, Paphos - Cyprus
Mob: (+357) 99647447
TTel: (+357) 26811990
Fax: (+357) 26967007

Shop 2:
6, Anthypolochagou
Georgiou Savva, Shop A&B
8201, Geroskipou - Cyprus
Mob: (+357) 99647447
Tel: (+357) 26967600
Fax: (+357) 26967007Fax: (+357) 26967007
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